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Kancelarija Premijera – Kancelarija za dobro upravljanje 
Priština, 18 novembar 2022.godine
Na osnovu člana 17. Zakona 05/L-019 o Ombudsmanu Nacionalni mehanizam Ombudsmana za sprečavanje torture i drugih okrutnih, nečovečnih i ponižavajućih kažnjavanja i postupanja (u daljem tekstu: „NMST“) je dana 19 maja 2022. godine, posetio Dom za stara lica bez porodičnog staranja (u daljem tekstu DSLBPS).
Saradnja sa NMST-om tokom posete

1. Tokom posete NMST u DSLBPS, osoblje institucije omogućilo je monitoring grupi punu saradnju, pristup relevantnoj dokumentaciji i omogućilo razgovore sa rezidentima bez prisustva službenika institucije
Opšte informacije
2. DSLBPS je institucija socijalnog karaktera i posluje u okviru Ministarstva finansija, rada i transfera (u daljem tekstu: MFRT). Zvanični kapacitet ove institucije je 100. Broj stanovnika u vreme posete bio je 63 stanovnika, od kojih 28 je bilo muškaraca i 35 žena. Od njih, 3 osobe su mlađe od 65 godina.
3. Pravilnikom br. 09/2008 o unutrašnjoj organizaciji rada u domu starih lica i bez porodičnog staranja (u daljem tekstu “Pravilnik”) regulisano je pitanje kriterijuma stanarskog prijema, organizovanja života i rada sa korisnicima (rezidentima), kućnog reda i aktivnosti, zdravstvene zaštite korisnika, kao i druga pitanja o životu i radu korisnika DSLBPS-a

4. Član 1 Administrativnog uputstva br. 10/2014 o radu i kriterijumima za smeštaj starih osoba u Domu starijih lica bez porodičnog staranja detaljnije prikazuje kriterijume za smještaj rezidenata u ovu instituciju. 
5. Zakonodavstvo Republike Kosova ne definiše prisilno smeštanje na ustanovama socijalne zaštite. Svi rezidenti smešteni u ovoj instituciji smešteni su na osnovu ugovora potpisanog sa dotičnom institucijom. Prema tome, smatra se da su svi stanovnici ovde smešteni na osnovu njihove volje.
Kategorije rezidenata 

6. U DSLBPS su smešteni rezidenti, kao u nastavku: Zavisni korisnici (nepokretni), koji ne mogu samostalno da zadovolje svoje životne potrebe, već im drugi uvek moraju pomoći. Kategorija polu-zavisnih stanovnika, čije je zdravstveno stanje narušeno i prihvataju posebnu negu. Druga kategorija su samostalni korisnici, koji, iako su starije životne dobi, zadovoljavaju svoje životne potrebe bez pomoći drugih. 
Kriterijumi za smeštaj rezidenata u DSLBPS
7. Član 5 Administrativnog uputstva 10/2014 definiše osnovne kriterijume za smeštaj rezidenta u DSLBPS. Prema ovom članu, treba da se ispune kriterijumi kao u nastavku: lice treba da bude stalni stanovnik Republike Kosovo, da bude stariji od 65 godina, da nema biološko ili usvojeno dete, da bude u dobrom psihičkom stanju i da nema zaraznih bolesti.
8. Međutim, tokom posete i kontrole relevantnih dokumenata, NMST primetio je da su u ovoj instituciji smeštene i osobe sa različitim psihijatrijskim dijagnozama, osobe sa mentalnim ograničenim sposobnostima ili stagnacijom u razvoju. Prema obaveštenju zamenice socijalnog radnika, 17 rezidenata lišavano je poslovne sposobnosti. 
9. Takođe NMST primetio je da su u ovoj instituciji smeštena i 3 lica koja su mlađa od 65 godina. Njihov smeštaj u ovu instituciju je u suprotnosti sa Administrativnim uputstvom 10/2014 i Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji rada u domu starih lica i bez porodičnog staranja.
Udaljenje rezidenata iz DSLBPS

10. Za izlaske u gradu rezidenti su obavezni da obaveste službenika za socijalni rad, a za porodične posete isti treba da dobiju pismeno odobrenje. Udaljenje od institucije bez odobrenja smatra se kao bežanje iz institucije.
 Službenik DSLBPS, kada primeti da je tokom njegove smene neko od rezidenata odsutan u odeljenju, dužan je da proveri unutar institucije u svim drugim odeljenjima, i ukoliko utvrdi da isti nije tu, odmah treba da javi organima reda i službeniku socijalne službe.

Fizičko zlostavljanje

11. Tokom posete, NMST je intervjuisao broj rezidenata i nije primio nijednu žalbu o fizičkom zlostavljanju ili o verbalnom zlostavljanju, kao i ponašanju koje bi povredilo ljudsko dostojanstvo stanovnika u DSLBPS. NMST visoko ceni posvećenost osoblja da se stara o starijim osobama, posebno o starijim osobama koje su nepokretne. NMST je stekao utisak da su odnosi osoblja sa rezidentima dobri i prijateljski.

12. NMST primetio je da je spoljni prostor institucije pokriven sigurnosnim kamerama koje pokrivaju vanjski prostor DSLBPS-a.
Nasilje među rezidenatima

13. U Upravi tvrde da tokom ove godine nije bilo slučajeva nasilja među rezidentima, osim verbalne nesaglasnosti. Ova konstatacija je potvrđena i kroz kontrolu relevantne dokumentacije, kao i intervjuisanjem stanara u DSLBPS-u.
Uslovi smeštaja

14. Tokom posete NMST primetio je da su dvorište i trotoari institucije bili sređeni, i pristup za starije osobe i osobe sa ograničenim sposobnostima bio je znatno olakšan. Međutim, kako navode u direkciji, bilo je renoviranja u spoljnom okruženju, ali one nisu završene zbog raskida ugovora od strane podizvođača rada. NMST je primetio da postoji lift koji je u funkciji, ali je veoma star i često se kvari, a prostor lifta je nedovoljan za stanare koji se kreću u invalidskim kolicima. Mali prostor lifta sprečava stanare da izađu u dvorište. Ovo je očigledan razlog, koji je primorao nadležne institucije da preduzmu inicijativu za izgradnju lifta standardnih dimenzija za osobe sa ograničenim sposobnostima, kao i za hitne slučajeve, kada se rezidenti moraju nositi sa krevetima  za lečenje van institucije, ili u slučaju smrti. MNST je primetio da je počela izgradnja novog lifta, ali su radovi obustavljeni jer je podizvođač raskinuo ugovor.
15. Tokom posete DSLBPS-u, NMST je primio žalbu od stanara G. S., koji je osoba sa ograničenim sposobnostima u invalidskim kolicima i koji je tvrdio da već tri godine nije imao pristup dvorištu, zbog malog prostora lifta. Povodom ove žalbe, NMST je ponovo tražio od nadležnih organa da stvorenu situacija što pre poboljša, preduzimanjem neophodnih aranžmana kako bi stanovnik mogao da uživa svoje pravo, ravnopravno sa ostalim stanovnicima i bez ikakve diskriminacije.
Takođe, obavešteni smo od rukovodioca divizije da su sprovedene tenderske procedure za ugradnju lifta po standardima, ali da je privredni operater obustavio radove zbog povećanja cena.

16. NMST je primetio da nema problema sa snabdevanjem vodom, ministarstvo je donelo nove bojlere, a takođe i nove veš mašine.
17. Sobe u kojima su smešteni rezidenti imaju dovoljno osvetljenja, uglavnom nisu vlažne, ali je inventar u pojedinim sobama zastareo i oštećen. Novu odeću i dušeke nabavilo je ministarstvo. Rezidenti su smešteni u sobama za 3, 2 i 1 osobu. Kako kažu u direkciji, tokom zime nije bilo problema sa grejanjem, jer su imali dovoljno goriva.
Hrana

18. Prema članu 4.4, Pravilnika br. 09/2008 o unutrašnjoj organizaciji rada u domu starih lica i bez porodičnog staranja, hrana se priprema u zajedničkoj kuhinji sa jedinstvenim menijem i uzima se mišljenje korisnika o određivanju menija.

19. Dalje, prema članu 4.5, Pravilnika, korisnici imaju pravo da biraju meni u skladu sa verskim pravilima. Takođe, korisnici imaju pravo na hranu prema uputstvima lekara – priprema se dijetalni meni 

20. NMST primetio je da kuhinja ima meni za normalnu hranu i dijetalni meni. NMST je primetio da je kuhinja u dobrom stanju i održava se čisto, a mašine za pripremu hrane su funkcionalne. 
Psiho-socijalne aktivnosti

21. U skladu sa članom 9, Pravilnika, u DSLBPS se organizuje radni program sa zavisnim, polu-zavisnim i nezavisnim korisnicima. Korisnici koji su sposobni za rad angažuju se u meri u kojoj je predviđeno stručnim programima iz radne terapije.

22. Član 12, Pravilnika utvrđuje da rezidenti slobodno vreme provode odmarajući se, baveći se zabavnim i kulturnim aktivnostima, u skladu sa programima ovih aktivnosti. U okviru institucije postoji klub za starije osobe, organizuju se 3 šetnje tokom godine, kao i terapije za rezidente. Radni program izrađuje se od strane socijalne službe i radna terapija u skladu sa zdravstvenom službom, prilagođavajući isti veštinama svakog korisnika koji se angažuje u radu.
 
23. Svaki sprat Institucije je opremljen TV-om, gde stari ljudi provode slobodno vreme. Institucija takođe ima i salu za aktivnosti, gde rezidenti ženskog roda obično rade ručni rad. U klubu rezidenata postoji jedan zajednički prostor, gde se nalazi psiholog i terapeut. Klub rezidenata ima i prostor za igranje šahom, dominom i kartama, gde rezidenti mogu da igraju i provode svoje slobodno vreme.
24. Kako navode iz Direkcije, od pojave pandemije COVID-19 nisu realizovali nikakve aktivnosti van ustanove.
Zdravstvena zaštita

25. U sastavu zdravstvenog osoblja u DSLBPS-u su: 1 redovni lekar, koji je na specijalizaciji i radi od 14:00 časova; stomatolog sa punim radnim vremenom; jedan glavni medicinski tehničar i 9 medicinskih tehničara koji rade u smenama (12/12); i asistentkinju stomatoloških usluga sa punim radnim vremenom; jedan farmaceut sa punim radnim vremenom (8-16), 2 fizioterapeuta sa punim radnim vremenom, 1 sanitarni tehničar, 1 radnik u perionici, 2 održavaoca higijene. Medicinsko osoblje čini 14 medicinskih pomoćnika, koji se staraju o osobama sa ograničenim sposobnostima i o nepokretnim licima. Staranje o ovim osobama se obavlja uz stalni nadzor, pri čemu osoblje brine o njihovoj ličnoj higijeni, redovnoj ishrani i drugim povremenim potrebama.

26. U sastavu medicinskog osoblja je i psiholog, koja radi sa punim radnim vremenom, i psiholog pripravnik koji radi na određeno vreme, dok psihijatar radi dva puta nedeljno po ugovoru. Zdravstvena zaštita se pruža prema individualnim i opštim potrebama. Sistematske posete se vrše najmanje jednom u 6 meseci. Medicinska služba ima posebne protokole za samo povređivanje, telesne povrede, štrajk glađu, seksualno zlostavljanje, samoubistvo i smrt u ustanovi. NMST je primetio da su dovoljno snabdeveni lekovima i istu redovno dele medicinski tehničari.
27. NMST je obavešten da tokom ove godine nijedan rezident nije preminuo u ovoj instituciji, dok su tokom prethodne 2021. godine umrla 2 rezidenata. 
Od ukupnog broja rezidenata (63), sa psihijatrijskom terapijom identifikovana su 42 rezidenata, 21 rezidenata kojima je potrebna kontinuirana pomoć za lične potrebe, od ovog broja 13 rezidenata su potpuno zavisni i 12 delimično zavisni. Svi rezidenti su vakcinisani sa dve vakcine.
28. Ukupno, osoblje u DSLBPS-u se sastoji od 50 službenika, dok organizaciona struktura (organogram) predviđa njih 60, uključujući ovde i medicinsku službu. Dok, pored medicinskog osoblja, DSLBPS ima administrativne, socijalne, kuhinjske i tehničke službe. U okviru administrativne službe angažovana su 3 službenika, a u okviru socijalne službe 1 službenik (zamena sa radne terapije). Tokom posete DSLBPS-u, ekipa NMST-a je obaveštena da je u toku konkursna procedura za pozicije: Šef socijalne službe (1 pozicija); medicinski pomoćnik (2 mesta); upravnik kuhinje (1 mesto); konobarica (2 pozicije).
Obuke za osoblje DSLBPS-a
29. Prema tvrdnjama direktora, osoblje zdravstvene službe je imalo obuke, dok socijalni radnici i ostalo administrativno osoblje nisu pohađali obuke. NMST podstiče vlasti da procene potrebe osoblja i razviju programe obuke za sve zaposlene.
Kontakt sa spoljnim svetom

30. Članom 16. stav 1. Pravilnika br. 09/2008 o unutrašnjoj organizaciji rada DSLBPS-a propisano je da korisnici mogu biti odsutni iz DSLBPS-a na zahtev srodnika, ali uz dozvolu izdatu od strane službenika socijalne službe u konsultaciji sa lekarom, ukoliko rezident ima zdravstvenih tegoba, u vremenskom periodu do 30 privremenih dana. Dok je u stavu 2 ovog člana određeno da građani koji su zavisni od alkohola, kockanja i drugih tegoba mogu izlaziti u grad uz pismenu dozvolu službenika socijalne službe i samo uz pratnju, koja koriguje njegovo ponašanje.
31. Dok u slučaju potrebe za specijalističke preglede ili za obavljanje bilo kog posla kod državnih organa, korisnik može da izađe samo uz pratnju medicinskog osoblja, odnosno službenika socijalnih usluga.
 

32. Dok se na osnovu člana 42. Rezidenti obaveštavaju o predviđenom vremenu poseta spolja, koje utvrđuje socijalna služba u dogovoru sa zdravstvenom službom, a raspored se stavlja na oglasnu tablu DSLBPS-a. Posete korisnika može prekinuti samo direktor DSLBPS-a i to u određeno vreme u slučaju epidemije ili druge opasnosti za korisnike.
33. U vezi sa ovim pravom, NMST IO-a je iz medija obavešten da je jedan rezident u nedelju primio posetioca spolja, koja je odbila da se legitimiše od strane radnika obezbeđenja, ali i zdravstvenih radnika. Nakon toga usledila je žalba zdravstvenih radnika kod rukovodioca centra, koji su odmah preduzeli mere donošenjem Odluke, koju su postavili na ulazu u centar i kojom su saopštili kao u nastavku: „Obaveštenje da će se posete rezidentima DSLBPS-a vršiti od 08:00 do 16:00 časova radnim danima, kako bi bili u pratnji socijalne službe i da se evidentira svaki posetilac kod radnika obezbeđenja, jer ima slučajeva posetilaca koji nisu prijavljeni radnicima obezbeđenja i koji ometaju radnike u popodnevnim smenama“.
34. Nakon ovog obaveštenja, Ombudsman je posetio DSLBPS, i obavešten je da je ova odluka doneta na osnovu člana 43, Pravilnika 09/2008, koji propisuje da: „Posetilac ne može ući u objekat, sve dok nije prijavljen radniku obezbeđenja DSLBPS-a“, dok je u stavu 2. Propisano: „Posetilac je dužan da službenom licu dostavi identifikacioni dokument i odobri uvid u stvari koje se dostavljaju korisniku“. Prema i odluka koja jo doneta na osnovu pravilnika doneta je radi očuvanja dostojanstva rezidenta, njihovog blagostanja i bezbednosti, imajući u obzir osetljivost institucije i veoma osetljivu kategoriju rezidenata u toj instituciji. 
35. Rukovodstvo DSLBPS-a je obavestilo Ombudsmana da su oni otvoreni za posete, ali samo da treba da se poštuje kučni red, institucionalna hijerarhija i što je najvažnije očuvanje dostojanstva svakog rezidenta. 
Disciplinske mere
36. Po članu 21, Pravilnika, za rezidente koji u kontinuitetu narušavaju kućni red u instituciji i nakon upozorenja ne vide se znaci poboljšanja njegovog/njenog ponašanja, o tome se raspravlja na Kolegijumu institucije,  zatim se odlučuje o daljim koracima, do procene disciplinske komisije. Prema direkciji, jedina mera koja se preduzima protiv njih je verbalno upozorenje. 
Prema članu 21. Pravilnika, za korisnike koji u kontinuitetu narušavaju kućni red u instituciji i nakon opomena se ne vidi mogućnost poboljšanja njihovog ponašanja, diskutuje se na kolegijumu DSLBPS-a, a zatim se donosi odluka o narednim koracima do ocene disciplinske komisije. Kako kažu u direkciji, jedina mera koja se preduzima je usmena opomena. Ova tvrdnja je takođe potvrđena i putem kontrole relevantne dokumentacije i putem intervjuisanja rezidenata.
37. Dalje, član 55, Pravilnika, propisuje osnivanje prvostepene disciplinske komisije u sastavu od tri člana, koja je odgovorna za razmatranje slučajeva koji se odnose na narušavanje kućnog reda. Komisiju bira direktor institucije. Ova komisija je odgovorna za razmatranje slučajeva korisnika koji se odnose na zloupotrebu ili zlostavljanje u odnosu na osoblje ili rezidente.

38. Članom 56, Pravilnika predviđeno je da, ukoliko se ne poštuju mere prvostepene komisije ili korisnik nije zadovoljan izrečenom merom, nadležna za razmatranje žalbi korisnika je drugostepena komisija. Ovu komisiju čine tri člana, jedan iz Centra za socijalni rad, odnosno staratelj korisnika, jedan iz Sektora za stara lica u okviru Departmana za institucionalno zbrinjavanje (DIZ), a treći član bira direktor institucije.
Postupak za podnošenje žalbi
39. Rezidentima kojima zdravstveno stanje omogućava mogu podneti žalbe i podneske nadležnom departmanu MFRT-a i direkciji institucije. Rezidenti takođe mogu podneti njihove žalbe Instituciji Ombudsmana (IO) protiv institucije u kojoj su smešteni i protiv javnih institucija Republike Kosovo. Rezidenti se mogu žaliti IO-u telefonom, poštom, elektronskom poštom i lično pojavljivanjem u instituciji. Takođe, instituciju s vremena na vreme posećuju razne nevladine organizacije, koje pored aktivnosti koje odvijaju sa rezidentima, prihvataju i žalbe korisnika.
Na osnovu nalaza i postignutih zaključaka tokom posete, u skladu sa članom 135, stav 3 Ustava Republike Kosova i člana 16, stav 4 Zakona  05/L019 o Ombudsmanu, Ombudsman:
PREPORUČUJE

Ministarstvu Finansija, rada i Transfera da:

· Da se lift stavi u funkciji što je pre moguće.

· Da se rezidenti snabdevaju adekvatnim inventarom u njihovim sobama.
· Da se vrši renoviranje kupatila. 
· Da se organizuju posebne obuke za osoblje u skladu sa potrebama tretmana rezidenata.
U saglasnosti sa članom 132, stav 3 Ustava Republike Kosovo („Bilo koji drugi organ ili institucija, koja sprovodi legitimnu vlast u Republici Kosovo je dužna da odgovori na zahteve Ombudsmana i da mu/joj predstavi sva dokumenta i informacije koje su od njega zatražena u saglasnosti sa zakonom” i članom 28 Zakona o Ombudsmanu (“Autoriteti, kojima je Ombudsman uputio preporuke, zahtev ili predlog za preduzimanje konkretnih mera, uključujući i disciplinske mere, treba da odgovore u roku od trideset (30) dana. Odgovor treba da sadrži razloge u pisanoj formi o preduzetim radnjama u vezi navedenog pitanja”), ljubazno Vas molim da nas obavestite o preduzetim radnjama u vezi navedenog pitanja. 

S poštovanjem, 

Naim Qelaj
Ombudsman

� Član 1 Pravilnika  br. 09/2008 o unutrašnjoj organizaciji rada u domu starih lica i bez porodičnog staranja.


� Član 51, Pravilnika br. 09/2008 o unutrašnjoj organizaciji rada u domu starih lica i bez porodičnog staranja


� Član 52, Pravilnika br. 09/2008 o unutrašnjoj organizaciji rada u domu starih lica i bez porodičnog staranja 


� Član 11, Pravilnika br. 09/2008 o unutrašnjoj organizaciji rada u domu starih lica i bez porodičnog staranja.


� Član 11, stav 2 Pravilnika br. 09/2008 o unutrašnjoj organizaciji rada u domu starih lica i bez porodičnog staranja 


� Ibid, član 16.3.
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